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GEN 1.2 ORLAIVIY ATVYKIMAS, TRANZITAS IR
ISVYKIMAS

1 BENDROSIOS NUOSTATOS

1.1 Tarptautiniai skrydziai j, i§ ir virS Lietuvos teritorijos
vykdomi pagal Lietuvos Respublikos oro erdvés organizavimo
taisykles, patvirtintas Lietuvos Respublikos Vyriausybés 2004
m. kovo 17 d. nutarimu Nr. 285 ,Dél Lietuvos Respublikos oro
erdvés organizavimo taisykliy patvirtinimo*. Sios taisyklés
nustato oro erdveés struktirg ir jos elementus, Lietuvos
Respublikos oro erdvés naudojimo reguliavimo sglygas ir
tvarka, leidimy vykdyti skrydzius iSdavimo ir atSaukimo tvarka.

1.2 Orlaiviai, skrendantys valdomagja oro erdve, gali kirsti
Lietuvos Respublikos valstybés sieng oro erdvéje per oro
eismo paslaugy teikéjo nustatytus jskridimo, iSskridimo arba
tarpinius (marsruto) taskus.

Orlaiviai, skrendantys nevaldomaja oro erdve pasienio zonoje
su Rusijos Federacija ir Baltarusijos Respublika, gali kirsti
Lietuvos Respublikos valstybés sieng tik ant jos ribos
esanciuose jskridimo, iSskridimo arba tarpiniuose (marsruto)
taskuose. Orlaiviai, skrendantys nevaldomaja oro erdve
pasienio su Sengeno sutarties valstybémis zonoje, gali kirsti
Lietuvos Respublikos valstybés sieng bet kurioje vietoje.
Lietuvos kariuomené turimg informacijg apie orlaivius,
ketinancius Kkirsti Lietuvos Respublikos valstybés sieng ar
skraidyti nevaldomojoje oro erdvéje pasienio zonoje, teikia
Valstybés sienos apsaugos tarnybos prie Vidaus reikaly
ministerijos teritoriniam padaliniui (rinktinei), kurio veikimo
teritorijoje numatoma skraidyti arba Kirsti Lietuvos
Respublikos valstybés sieng. Tokios informacijos teikimo
tvarka ir sglygos nustatomos Lietuvos kariuomenés vado ir
Valstybés sienos apsaugos tarnybos vado jsakymu.

1.3 Tarptautiniai skrydZiai gali bati vykdomi j tuos Lietuvos
Respublikos oro uostus ar aerodromus (ir i$ jy), kuriuose
atliekamos pasienio, muitinés, medicininio karantino, higienos
kontrolés ir kitos procediros. Si nuostata netaikoma
skrydziams, vykdomiems tarp Lietuvos Respublikos ir kity
Sengeno erdvés valstybiy, i§skyrus atvejus, kai Lietuvos
Respublikoje laikinai atnaujinama vidaus sieny kontrolée.

1.4 Orlaiviuose, skrendanciuose Lietuvos Respublikos
valdomaja oro erdve ir nevaldomaja oro erdve, turi bati jrengta
radijo rySio aparatdra, kuria bdty galima palaikyti abipusj
radijo ry$j su oro eismo paslaugy teikéju, ir radiolokacinis
atsakiklis, veikiantis ,A+C*" arba ,S* rezimu, i§skyrus orlaivius,
vykdancéius skrydzius iSimtinai tik ATZ, sklandytuvus,
motorizuotas skraidykles, laisvuosius aerostatus ir
paprastuosius orlaivius. Sklandytuvuose, motorizuotose
skraidyklése, laisvuosiuose aerostatuose ir paprastuosiuose
orlaiviuose, neturindiuose radiolokacinio atsakiklio, turi bati
kita oro eismo paslaugy teikéjo Siam tikslui tinkama pripaZinta
identifikavimo jranga.

1.5 Orlaiviy, kuriuose néra radiolokacinio atsakiklio,
veikianéio ,A+C*" arba ,S" rezimu, skrydziai Lietuvos
Respublikos valdomagja oro erdve ir nevaldomagja oro erdve
galimi tik gavus oro eismo paslaugy teikéjo leidimg oro eismo
paslaugy teikéjo teikimu LTSA nustatyta tvarka. Apie
suteiktus leidimus oro eismo paslaugy teikéjas nedelsdamas,
bet ne véliau kaip per 12 valandy nuo leidimo suteikimo,

GEN 1.2 ENTRY, TRANSIT AND DEPARTURE OF
AIRCRAFT

1 GENERAL PROVISIONS

1.1 International flights into, from or over the territory of the
Republic of Lithuania are performed under the Rules for the
Organization of the Airspace of the Republic of Lithuania
approved by the Resolution of the Government of the
Republic of Lithuania No. 285 of 17 March 2004 “On Approval
of the Regulation for the Organization of the Airspace of the
Republic of Lithuania”. These Rules establish airspace
structure and elements thereof, the conditions and procedure
for the regulation of the use of the airspace of the Republic of
Lithuania, issue and revocation of flight permits.

1.2 Aircraft operating in the controlled airspace may cross
the state border area of the Republic of Lithuania in the
airspace through entry, exit, or intermediate (en-route) points
designated by the air traffic service provider.

Aircraft operating in the uncontrolled airspace of the border
area with the Russian Federation and the Republic of Belarus
may cross the state border of the Republic of Lithuania only at
its borderline entry, exit, or intermediate (en-route) points.
Aircraft operating in the uncontrolled airspace of the border
area with the Schengen States may cross any point of the
state border of the Republic of Lithuania. The Lithuanian
Armed Forces shall submit the available information on
aircraft, intending to cross the state border or perform flight in
the uncontrolled border area airspace of the Republic of
Lithuania, to a territorial detachment of the State Border
Guard Service under the Ministry of the Interior, in whose
operational area it is intended to conduct flights or to cross the
state border. The procedure and conditions for submitting
such information shall be established by order of the
Commander of the Lithuanian Armed Forces and the Chief of
the State Border Guard Service.

1.3 International flights may be operated to and from airports
and aerodromes of the Republic of Lithuania where border,
customs, medical quarantine, hygiene control and other
procedures are followed. This provision is not applied to
flights operated between the Republic of Lithuania and other
Schengen States, except for the cases when the internal
border control is temporarily resumed in the Republic of
Lithuania.

1.4 Aircraft flying in the Republic of Lithuania’s controlled
airspace and uncontrolled airspace shall be equipped with a
radio communication equipment that enables two-way
communication with the air traffic service provider, and an
SSR transponder operating in mode "A+C” or “S”, except for
aircraft flying exclusively within the ATZ, gliders, powered
hang gliders, free balloons, and simple aircraft. Gliders,
powered hang gliders, free balloons, and simple aircraft that
are not equipped with an SSR transponder must have other
identification equipment recognized as suitable for this
purpose by the air traffic service provider.

1.5 Aircraft not equipped with the SSR transponder
operating in mode "A+C” or “S” may operate in the controlled
airspace and uncontrolled airspace of the Republic of
Lithuania only upon receiving a permit from the air traffic
service provider, in accordance with the procedure
established by the LTSA and applied by the air traffic service
provider. Notification of the permits issued shall be provided
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prane$a Lietuvos kariuomenés Kariniy oro pajégy vadui ar jo
jgaliotam karininkui.

1.6 Orlaiviy skrydziai pasienio zonoje galimi, jeigu:
— oro eismo paslaugy teikéjui pateiktas skrydZio planas;

— orlaivyje jrengta radijo rySio aparatira, kuria bty
galima palaikyti abipusj radijo ry$j su oro eismo
paslaugy teikéju;

— orlaivyje jrengtas radiolokacinis atsakiklis, veikiantis
,A+C* arba ,S" rezimu (netaikoma sklandytuvy
skrydziams);

— skrydziui gautas Lietuvos kariuomenés Kkariniy oro
pajégy vado ar jo jgalioto karininko leidimas, iSduotas
kariuomenés vado nustatytomis sglygomis ir tvarka
(netaikoma tarptautiniams skrydziams, kai kertama
Lietuvos Respublikos valstybés siena su ne Sengeno
sutarties valstybémis, ir valstybés orlaiviy skrydziams).

Atnaujinus vidaus sieny kontrole, Sio punkto reikalavimai
netaikomi visiems tarptautiniams skrydziams.

Sio punkto reikalavimai netaikomi orlaiviy skrydZiams,
vykdomiems aerodromy, esanciy pasienio zonoje, oro eismo
Zonose, ir valstybés bepilociy orlaiviy skrydziams.

Pastaba. Pasienio zona — 4 jarmyliy Lietuvos Respublikos
nevaldomos oro erdvés dalis nuo Lietuvos Respublikos
valstybés sienos, kuri ribojasi su ne Europos Sgjungos (ES)
valstybe nare, | teritorijos gilumg. Atnaujinus vidaus sieny
kontrole, pasienio zona yra 4 jarmyliy Lietuvos Respublikos oro
erdvés dalis nuo Lietuvos Respublikos valstybés sienos |
teritorijos giluma.

1.7 Bepilo€iy orlaiviy skrydziai LTSA nustatytose bepilo€iy
orlaiviy sistemy (UAS) geografinése zonose vykdomi
Reglamento (ES) 2019/947, Reglamento (ES) 2021/664 ir
LTSA nustatytomis sglygomis ir tvarka. Kariuomenés vado
nustatytose UAS geografinése zonose vykdomi kariuomenés
vado nustatytomis sglygomis ir tvarka.

1.8 Laikinai iSskirty ir specialiyjy sklandymo zony
uzsakymo, informavimo apie planuojamg vykdyti veiklg
pavojingosiose zonose, kuriose gali bati nesaugu skraidyti
orlaiviams, ir informacijos apie numatomus kariniy orlaiviy
skrydzius ribojamosiose zonose pateikimo, vykdant oro
erdvés valdymag, tvarkg, suderinusi su Lietuvos kariuomenés
vadu, nustato LTSA oro eismo paslaugy teikejo teikimu.

1.9 Skristi draudziamoje arba ribojamoje zonoje orlaiviams
galima tik turint Lietuvos kariuomenés vado nustatyta tvarka
iSduotg leidimg ir laikantis jame nustatyty apribojimy ir sglygy.

1.10 Turi bdti apdrausta vezéjy ir civiliniy orlaiviy naudotojy
civiliné atsakomybé uz Zalg. I1Ssamiau nurodyta Lietuvos
Respublikos aviacijos jstatymo 51 straipsnyje.

by the air traffic service provider immediately, but not less |
than within 12 hours from the issuance of the authorization,
to the Commander of the Lithuanian Armed Forces Air Force
or his authorized officer.

1.6 Aircraft may operate in the border area on condition
that:

— aflight plan has been submitted to the air traffic service
provider;

— an aircraft is equipped with the radio communication
facility capable of maintaining two-way radio contact
with the air traffic service provider;

— an aircraft is equipped with the radar transponder
operating in Mode A+C or Mode S (not applicable to
glider flights);

— a flight permit has been received from the Commander
of the Lithuanian Armed Forces Air Force or his
authorized officer issued in accordance with the
conditions and procedure established by the Comander
of Armed Forces (not applicable to international flights
crossing the state border of the Republic of Lithuania
with non-Schengen countries, and flights of state
aircraft).

When the internal border control is resumed, the requirements
of this Paragraph shall not apply to all international flights.

The requirements set down in this Paragraph shall not apply to
flights of aircraft operating in the aerodrome traffic zones within
the border area, and for state unmanned aircraft flights.

Note. Border area is part of the Republic of Lithuania’s
uncontrolled airspace stretching out for 4 nautical miles into the
territory from the Republic of Lithuania’s state border with a
non-European Union (EU) state. When the internal border
control is resumed, the border area is part of the Republic of
Lithuania’s airspace stretching out for 4 nautical miles from the
Republic of Lithuania’s state border into the territory.

1.7 Unmanned aircraft flights in the geographical zones for
unmanned aircraft systems (UAS) established by LTSA,
operations shall be conducted in accordance with the
conditions and procedures set out in Regulation (EU) 2019/
947, Regulation (EU) 2021/664, and as determined by LTSA.
In the geographical zones for UAS established by the
Commander of the Armed Forces, operations shall be
conducted under the conditions and procedures established
by the Commander.

1.8 The procedure for ordering temporarily segregated and
special gliding zones, providing information about planned
activities in danger areas where flying may be unsafe, and
submitting information about planned military aircraft flights in
restricted zones, as part of airspace management, is
established by the LTSA based on the proposal of the air
navigation service provider, in coordination with the
Commander of the Lithuanian Armed Forces.

1.9 Aircraft may operate in the prohibited or restricted areas
only upon receiving a permit issued in conformity with the
procedure established by the Commander of the Armed
Forces and keeping to the restrictions and conditions
prescribed therein.

1.10 Carrier and civil aircraft operator liability for damages
must be insured. Further details are provided in Article 51 of
the Aviation Law.
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1.11 Lietuvos Respublikos oro erdve gali skristi tik orlaiviai,
kuriy keliamas triukSmas ir emisija nevirSija aplinkos ministro
ir susisiekimo ministro nustatyto lygio.

2 TRECIYJY SALIY OPERATORIY (TCO)
KOMERCINIAMS SKRYDZIAMS TAIKOMI PATEKIMO
REIKALAVIMAI

21 TCO, vykdantys reguliariuosius ir nereguliariuosius
komercinius skrydZius j teritorija, kuriai taikomos ES sutarties
nuostatos, joje ir i$ jos, privalo turéti Europos aviacijos saugos
agentidros (EASA) pagal Reglamenta (ES) 452/2014 iSduotg
saugos leidima. Sis reikalavimas taikomas ir operatoriams,
sudariusiems orlaivio nuomos su jgula arba bendro kodo
naudojimo sutartj su ES operatoriy, kai vykdomi komerciniai
skrydZiai j teritorijg, kuriai taikomos ES sutarties nuostatos.
TCO leidimo nereikalaujama, jeigu operatoriai tik perskrenda
anksciau minétas ES teritorijas be planuoto tpimo.

Prasymas iSduoti TCO leidimg pateikiamas EASA agentirai
likus bent 30 dieny iki numatomos skrydzio pradzios datos.

2.2 EASA agentiros iSduotas saugos leidimas yra viena i$
iSankstiniy sglygy, kurig bdtina vykdyti siekiant i§ ES
valstybes narés gauti leidimg vykdyti veiklg, arba lygiavertj
dokumenta, pagal esamus ES valstybiy nariy ir treciyjy Saliy
oro susisiekimo paslaugy susitarimus.

2.3 Nereguliariyjy skrydziy: vienkartiniai praneSimai. ISkilus
nenumatytam, neatidéliotinam ir skubiam reikalui treCiosios
Salies operatorius gali vykdyti greitosios pagalbos arba
nereguliaryjj skrydj arba kelis nereguliariuosius skrydzius i$
anksto negaves leidimo, jei:

— laikydamasis EASA agentiros nustatytos formos ir jos
nustatytu bidu operatorius pranesa apie tai agentdrai
iki numatomos pirmo skrydzio datos;

— operatoriui netaikomas draudimas pagal Reglamentg
(EB) 2111/2005; ir

— operatorius pateikia praSymg EASA agentdrai iSduoti
TCO leidimg per 10 darbo dieny po pranesimo
pateikimo datos.

2.4 Leidime nurodyti skrydziai gali bati vykdomi ne ilgiau
kaip SeSias savaites iS eilés po pranesimo dienos arba kol
agentira priima sprendimg dél praSymo suteikti TCO leidima,
atsizvelgiant j tai, kas jvyks anksciau. Vienkartinj pranesimg
operatorius gali teikti tik kartg per 24 ménesius.

Daugiau informacijos rasite EASA agentiros interneto
svetainéje http://easa.europa.eu/TCO.

3 REGULIARUSIS ORO SUSISIEKIMAS

3.1 Leidimo vykdyti uZsienio valstybiy civiliniy orlaiviy
reguliariuosius tranzitinius skrydzius be nutlGpimo arba su
nutdpimu nekomerciniais tikslais Lietuvos Respublikos
teritorijoje nereikia, jeigu orlaivis jregistruotas valstybéje, kuri
yra ICAO naré.

3.2 ESir Europos ekonominei erdvei (EEE) nepriklausanciy
valstybiy vezéjams leidimus vykdyti reguliaryjj oro
susisiekimg j Lietuvos Respublikos teritorijg ir (arba) i$ jos
iSduoda LTSA, laikydamasi tarptautinése
sutartyse, reglamentuojanciose oro susisiekima, nustatyty

1.11  Only the aircraft whose noise and emission do not
exceed the levels set by the Minister of Environment and the
Minister of Transport and Communications shall fly within the
airspace of the Republic of Lithuania.

2 ENTRY REQUIREMENTS FOR COMMERCIAL
FLIGTHS OF THIRD COUNTRY OPERATORS (TCO)

2.1 Third Country Operators (TCO) engaging in scheduled
or non-scheduled commercial air transport operations into,
within or out of a territory subject to the provisions of the
Treaty of the EU, must hold a safety authorization issued by
the European Aviation Safety Agency (EASA) in accordance
with Regulation (EU) No 452/2014. This includes operators
which are wet leased-in by, or code-sharing with an EU
operator when commercial air transport flights to any territory
subject to the provisions of the Treaty of the EU are
performed. This TCO authorization is not required for
operators only overflying the above mentioned EU territories
without a planned landing.

Applications for TCO authorization should be submitted to
EASA at least 30 days before the intended starting date of
operation.

2.2 The safety authorization issued by EASA is one
prerequisite in the process of obtaining an operating permit, or
equivalent document, from the respective EU Member State
under existing Air Service Agreements between EU Member
States and third countries.

2.3 Non-scheduled flights - one-off notifications. A third
country operator may perform air ambulance flights or a non-
scheduled flight or a series of non-scheduled flights to
overcome an unforeseen, immediate and urgent operational
need without first obtaining an authorization, provided that the
operator:

— notifies EASA in a form and manner established by
EASA prior to the intended date of the first flight;

— is not being subject to an operating ban pursuant to
Regulation (EC) No 2111/2005; and

— submits to EASA an application for TCO authorization
within 10 working days after the date of the notification.

2.4 The flights specified in the notification may be performed
for a maximum period of six consecutive weeks after the date
of notification or until EASA has communicated the formal
decision on the application for a TCO authorization, whichever
occurs first. One-off notifications may be filed only once every
24 months by an operator.

For more information please visit the EASA website_http://
easa.europa.eu/TCO.

3 SCHEDULED AIR SERVICES

3.1 No special permission shall be required for a foreign civil
aircraft operating scheduled transit flights without landing or
with stops in the territory of the Republic of Lithuania for non-
traffic purposes, provided the aircraft is registered in the
Member State of the ICAO.

3.2 Authorizations for carriers from countries that are not
members of the EU or the European Economic Area (EEA) to
operate scheduled air services into/from the territory of the
Republic of Lithuania shall be granted by LTSA, in
accordance with the terms determined in the international
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salygy. Jeigu su vezZéjo valstybe Lietuvos Respublika néra
sudariusi tarptautinés sutarties, reglamentuojancios oro
susisiekimg, LTSA iSduoda laikingjj leidima, iSskyrus mutatis
mutandis 4.10 b) — i) papunkcCiuose nustatytus
atvejus. Laikinasis leidimas galioja tik jame nurodytam
skrydziy marsrutui.

3.3 Punkte 3.2 nurodyti leidimai iSduodami arba motyvuotas
atsisakymas juos i8duoti pateikiamas ne véliau kaip per 10
darbo dieny nuo visy reikiamy dokumenty ir informacijos
gavimo dienos.

3.4 DviSaléje sutartyje nustatyta tvarka paskirti arba pagal
| 3.2 gave laiking leidimg uzsienio valstybiy oro vezéjai, pries
pradédami vykdyti reguliaryjj oro susisiekima, taip pat ne
véliau kaip prie$ 30 kalendoriniy dieny iki naujo skrydziy
sezono pradzios (vasaros sezono pradzia — paskutinis kovo
sekmadienis; ziemos sezono pradzia — paskutinis spalio
sekmadienis) privalo pateikti LTSA Siuos dokumentus ir
informacija:

a) skrydziy tvarkarastj;

b) sidlomus vezimo tarifus ir jy taikymo salygas;

c) civiinés atsakomybés, keleiviy, bagazo ir
draudimo sertifikaty kopijas.

kroviniy

3.5 LTSA gali pareikalauti ir papildomy, nenurodyty 3.4
punkte, dokumenty ar informacijos.

3.6 Lietuvos Respublikos oro vezejai, norédami vykdyti
reguliaryjj oro susisiekimg konkre€iu marSrutu, turi gauti
LTSA leidima. Lietuvos Respublikos oro vezéjai, norédami
gauti LTSA leidimg vykdyti reguliaryjj oro susisiekima
konkreciu marsrutu, privalo pateikti jai dokumentus ir
informacija, nurodytus 3.4 ir 3.5 punktuose.

3.7 Apie numatomg skrydzio nukrypimg nuo skrydziy
tvarkarascio, atsisakymag skristi, marSruto pakeitimg, taip pat
apie papildomus skrydzZius ne véliau kaip prie$ 3 dienas iki
skrydzio batina pranesti LTSA ir gauti jos leidima tai pakeisti.

3.8 LTSA turi nedelsdama informuoti oro eismo paslaugy
teikéjg apie iSduotus leidimus arba oro vezeéjy pateiktus
skrydZiy tvarkaras$cius ir jy pakeitimus.

4 NEREGULIARUSIS ORO SUSISIEKIMAS

4.1 Leidimo vykdyti nereguliariuosius tranzitinius skrydzius
be nutdpimo Lietuvos Respublikos teritorijoje arba su
nutdpimu nekomerciniais tikslais nereikia, jeigu skrenda
orlaivis, jregistruotas valstybéje, kuri yra ICAO naré.

4.2 Nereguliariesiems komerciniams skrydziams i§ ES ir
EEE nepriklausand&iy valstybiy su nutdpimu Lietuvos
Respublikos teritorijoje ir tokiems skrydziams i$ Lietuvos
Respublikos oro uosty j ES / EEE nepriklausanciy valstybiy
oro uostus reikia LTSA leidimo. LTSA leidimo taip pat reikia
nereguliariesiems komerciniams skrydziams i§ ES / EEE
priklausanciy valstybiy su nutipimu Lietuvos Respublikos
teritorijoje ir tokiems skrydziams i$ Lietuvos Respublikos oro
uosty j ES / EEE priklausangiy valstybiy oro uostus, kai skrydj
vykdo ne ES vezéjas. Leidimas galioja tik jame nurodytam
skrydziy skaiciui ir jame nurodytu laiku ir negali bati pratestas.

agreements regulating air transport. In case the international
air services agreement regulating air transport has not been
concluded between the Republic of Lithuania and the State of
the carrier, LTSA issues a provisional permit, except in the
cases laid down in Subparagraphs 4.10 b) — i). The

provisional permit is valid only for the flight route specified in
it.

3.3 Authorizations referred to in the Paragraph 3.2 shall be
issued, or a reasoned refusal to issue them shall be provided,
no later than within 10 working days from the date of receipt
of all required documents and information.

3.4 Prior to the beginning of operation of scheduled air
services, the foreign air carriers designated in accordance
with the procedure laid down in the bilateral agreement or
holding a provisional permit under Paragraph 3.2 shall submit |
to LTSA the following documents and information, also no
later than 30 calendar days before the start of a new flight
season (the summer season begins on the last Sunday of
March; the winter season begins on the last Sunday of
October): |

a) a flight schedule;
b) proposed tariffs and terms of application thereof;

c) copies of insurance certificates for civil liability, passengers,
baggage and cargo.

3.5 LTSA may also require additional documents or
information not specified in Paragraph 3.4. |

3.6 For the purpose of operation of scheduled air services
on a specific route, the air carriers of the Republic of Lithuania
shall obtain operating authorizations from LTSA. For the
purpose of obtaining from LTSA of the operating
authorizations for operation of scheduled air services, the air
carriers of the Republic of Lithuania shall submit the
documents and information referred to in Paragraphs 3.4 and
3.5.

3.7 Information on any foreseen deviation of a flight from the
flight schedule, refusal to operate a flight, alteration to a route
and any additional flights shall be submitted to LTSA not later
than 3 days before the flight, and its permission to make
changes thereto shall be received.

3.8 LTSA shall inform the air traffic service provider without
delay of the issued authorizations or flight schedules filed by
air carriers and changes thereto.

4 NON-SCHEDULED AIR SERVICE

4.1 A permit to conduct non-scheduled transit flights without
landing in the territory of the Republic of Lithuania, or with
landing for non-commercial purposes, is not required if the
aircraft is registered in a state that is a member of ICAO.

4.2 For non-scheduled commercial flights from countries
that are not members of the EU or the EEA with a landing in
the territory of the Republic of Lithuania, and for such flights
from Lithuanian airports to non-EU/EEA countries, an LTSA
permit is required. An LTSA permit is also required for non-
scheduled commercial flights from EU/EEA countries with a
landing in the territory of the Republic of Lithuania, and for
such flights from Lithuanian airports to EU/EEA countries, if
the flight is operated by a non-EU carrier. The permit is valid
only for the number of flights and the time specified in the
permit and cannot be extended.
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4.3 Paraiskg gauti leidima vykdyti skrydzius LTSA turi
pateikti oro vezéjas, faktiSkai eksploatuojantis orlaivj, ar jo
jgaliotas asmuo.

4.4 Leidimas gali bati duodamas:

a) vienam skrydZziui;

b) skrydziy grandinei iki 4 skrydziy;

c) skrydziy grandinei, kurig sudaro daugiau kaip 4 skrydziai.
4.5 Leidimas iSduodamas arba motyvuotas atsisakymas jj
iSduoti pateikiamas ne véliau kaip per 5 darbo dienas nuo
paraiSkos gavimo dienos.

LIETUVOS TRANSPORTO SAUGOS ADMINISTRACIJA
Svitrigailos g. 42
LT-03209 VILNIUS, LIETUVA

Tel. +370 5 278 56 01

Faks. +37052132270

El. p. Itsa@ltsa.lt

URL: https:/itsa.lrv.It/
4.6 ParaisSkoje turi bati nurodyta:

a) oro vezéjo pavadinimas, buveiné, teisiné forma, jgalioto
asmens vardas ir pavardé, telefono rySio nr. ir el. p.
adresas;

b) orlaivio tipas, nacionaliné priklausomybé ir registravimo
zenklai;

c) reiso numeris;

d) uzsakymo rasis;

e) keleiviy skaicius, krovinio kiekis ir aprasymas;

f) skrydzio uzsakovo pavadinimas, buveing, teisiné forma,
jgalioto asmens vardas ir pavarde, telefono rysSio nr. ir el. p.

| adresas;

g) visas skrydzio marsrutas;

h) visas skrydzio grafikas.

4.7 LTSA

informacijos.

prireikus  gali  pareikalauti  papildomos

|4.8 Paraiska turi bati pateikiama lietuviy arba angly kalba.

4.9 Leidimas uzsienio Salies orlaiviui vykdyti nereguliaryjj
komercinj skrydj j Lietuvos Respublikg gali bati suteiktas,
jeigu 8alis, kurioje Sis orlaivis jregistruotas, leidZia tokius pat
Lietuvos Respublikos orlaiviy skrydzius j savo teritorijg.

4.10 LTSA atsisako suteikti arba atSaukia leidimg vykdyti
nereguliaryjj komercinj skrydj arba nustato apribojimus dél
skrydziy daznio, laiko, marsruto ir talpos, jeigu:

a) skrydis gali padaryti Zalos Lietuvos Respublikos vezéjy
reguliariajam oro susisiekimui;
b) skrydj tarp Lietuvos Respublikos ir uzsienio Salies vykdo
| tos Salies arba kitos uZsienio Salies veZéjo orlaivis;

c) Salis, kurioje jregistruotas orlaivis, neleidzia tokiy pat
Lietuvos Respublikos orlaiviy skrydZiy;

d) paraiSkoje pateikti ne visi reikiami duomenys ir informacija;

e) paraiskoje pateikti klaidingi duomenys;

|f) vezejas yra jtrauktas | oro vezejy, kuriems taikomas
draudimas vykdyti veiklg Bendrijoje, sarasa, kurj,
vadovaudamasi Reglamento (EB) Nr. 2111/2005
nuostatomis, sudaro Europos Komisija;

4.3 Application for the grant of a flight permit shall be
submitted to the LTSA by an operator actually engaged in an |
aircraft operation or by the authorized person.

4.4 A permit may be issued for:
a) one flight;

b) a series of up to 4 flights;

c) a series of more than 4 flights.

4.5 The permit is issued, or a reasoned refusal to issue it is
provided, no later than within 5 working days from the date of
receipt of the application.

LITHUANIAN TRANSPORT SAFETY ADMINISTRATION
Svitrigailos Str. 42
LT-03209 VILNIUS, LITHUANIA

Tel.: +370 5 278 56 01

Fax: +37052132270

Email: Itsa@ltsa.lt

URL: https:/itsa.lrv.It/

4.6 The application shall contain:

a) air carrier's name, address, legal form, name of the person

authorized, telephone number and email address;

b) type, nationality and registration marks of an aircraft;

c) flight number;

d) charter type;

e) number of passengers, amount of cargo and its description;

f) flight charterer's name, address, legal form, name of the
person authorized, telephone number and email address; |

g) whole route of the flight;
h) full schedule of the flight.

4.7 LTSA may request additional information if necessary.

4.8 The application shall be submitted in Lithuanian or |
English.

4.9 A permit for the conduct of a non-scheduled commercial
flight to the Republic of Lithuania may be issued to a foreign
aircraft, provided the State in which the aircraft is registered
allows the aircraft of the Republic of Lithuania to perform the
same flights into its territory.

4.10 LTSA may refuse or revoke a permit for operation of a

non-scheduled commercial flight, or impose restrictions on

the frequency, timing, route and capacity of flights, provided
that:

a) flight may cause damage to the scheduled air services
operated by the carriers of the Republic of Lithuania;

b) a flight between the Republic of Lithuania and a foreign
State is carried out by the aircraft of that State or another
foreign State;

c) the State in which the aircraft is registered does not allow
the aircraft of the Republic of Lithuania to perform the same
flights;

d) a permit does not contain all necessary data and
information;

e) a permit contains erroneous data;

f) the carrier has been included into the List of Air Carriers |
Subject to an Operating Ban within the Community, drawn
up by the Commission in accordance with the provisions of
Regulation (EC) No 2111/2005; |
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g) veZzéjui per paskutinius vienus metus daugiau kaip 3 kartus
buvo skirtos administracinés nuobaudos uz Kompensavi-
mo ir pagalbos keleiviams atsisakymo vezti ir skrydziy
atSaukimo arba atidéjimo ilgam laikui atveju taisykliy,
nustatyty Reglamente (EB) Nr. 261/2004, pazeidimus;

h) ne ES vezéjas neatitinka sglygy, numatyty Reglamente Nr.
452/2014;

|i) vezéjui, ketinanCiam nereguliariuoju  skrydZiu veZti

krovinius ir (arba) pastg iS treCiosios Salies oro uosto |

‘ Lietuvos Respublikos oro uostg, néra suteiktas ACC3

statusas, kaip tai numatyta Reglamente (ES) Nr. 2015/
1998.

4.11 LTSA nedelsdama informuoja apie iSduotus leidimus
oro eismo paslaugy teikéjg, taip pat Kariniy oro pajégy vada
| ar jo jgaliotg karininkg ir pateikia jiems 4.6 punkte nurodyta
informacija.
4,12 Jeigu yra pagrindo manyti, kad nereguliaryjj oro
susisiekimg vykdantis orlaivis gabena draudziamag krovinj,
krasto apsaugos ministro jgalioto pareigtino nurodymu tokiam
orlaiviui gali bati uzdrausta jskristi j Lietuvos Respublikg arba
jis gali bati nutupdytas patikrinti. Kradto apsaugos ministro
igaliotas pareigiinas nedelsdamas informuoja apie tai LTSA ir
oro eismo paslaugy teikeja.

5 NEKOMERCINIAI SKRYDZIAI

Nekomerciniams uzsienio $aliy civiliniy orlaiviy skrydziams j
Lietuvos Respublikos teritorijg ir i$ jos leidimo nereikia.

6 UZSIENIY SALIY VALSTYBES ORLAIVIY SKRYDZIAI

6.1 Uzsienio $aliy valstybés orlaiviy skrydziai j Lietuvos
Respublikos teritorijg, i$ jos arba per jg vykdomi tik gavus
leidimg (iSskyrus 6.4 punkte numatytus atvejus).

6.2 Leidimus vykdyti ES ir NATO valstybiy nariy valstybés
orlaiviy skrydzius iSduoda krasto apsaugos ministras ar jo
jgaliotas asmuo. Leidimus vykdyti kity uzsienio Saliy valstybés
orlaiviy skrydzius iSduoda Lietuvos Respublikos uZsienio
reikaly ministerija, suderinusi su krasto apsaugos ministru ar
jo jgaliotu asmeniu. Leidimg vykdyti skrydj ypa& skubiais
atvejais, kuriy sgrasas tvirtinamas krasto apsaugos ministro ir
uzsienio reikaly ministro jsakymu, iSduoda krasto apsaugos
ministras ar jo jgaliotas asmuo. Apie leidimo iSdavima jis
nedelsdamas informuoja UZsienio reikaly ministerija.

UZSIENIO REIKALY MINISTERIJA
VALSTYBINIO IR DIPLOMATINIO PROTOKOLO
DEPARTAMENTAS
J. Tumo-Vaizganto g. 2
LT-01511 VILNIUS, LIETUVA

Tel. +370 706 52 461

Faks. +370 5 236 24 62
El. p. rotocol@urm.It
URL:  www.urm.lt

6.3 Leidimy vykdyti uZsienio Saliy valstybés orlaiviy
skrydzius i8davimo tvarka taip pat taikoma ne valstybés
orlaiviy, vezanc€iy karine jranga, ginklus arba karines
medziagas, skrydziams.

6.4 Lietuvos kariuomenei bendradarbiaujant su NATO
institucijomis ir jos valstybiy ginkluotosiomis pajégomis,
krasto apsaugos ministro sprendimu NATO ir jos valstybiy

g) the carrier has been subject to more than three administra-
tive penalties within the past year for violations of the rules
on compensation and assistance to passengers in cases of
denied boarding, flight cancellations, or long delays, as
established by Regulation (EC) No 261/2004;

h) a non-EU air carrier does not meet the conditions provided
for in Regulation No 452/2014;

i) the carrier, intending to transport, on a non-scheduled
basis, cargo and (or) mail into the airport of the Republic of
from a third country airport, has not been granted ACC3
status, as envisaged by Regulation (EU) No 2015/1998.

4.11 LTSA shall inform the air service provider and the
Commander of Air Force or the authorized officer without
delay of the issued permits and shall provide them with the
information referred to in Paragraph 4.6. |

4.12 In case there is reason to conclude that an aircraft
engaged in non-scheduled air services is carrying prohibited
cargo, such aircraft, on instruction from the officer authorized
by the Minister of National Defense, may be refused entrance
into the Republic of Lithuania or it may be landed for the
purpose of examination. The officer authorized by the Minister
of National Defense shall inform LTSA and the air service
provider immediately thereof.

5 NON-COMMERCIAL FLIGHTS

For non-commercial flights of foreign civil aircraft operating to
and from the Republic of Lithuania no permit is required.

6 FLIGHTS OF FOREIGN STATE AIRCRAFT

6.1 Flights of foreign state aircraft into, from or over the
territory of the Republic of Lithuania shall be operated by
permit only (except for cases provided for in Paragraph 6.4).

6.2 Permits for flights operated by state aircraft of EU and
NATO member states are issued by the Minister of National
Defence or a person authorized by the Minister. Permits for
flights operated by state aircraft of other foreign states are
issued by the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Lithuania, in coordination with the Minister of National
Defence or a person authorized by the Minister. In cases of
urgent necessity, defined in a list approved by joint order of
the Minister of National Defence and the Minister of Foreign
Affairs, the permit is issued by the Minister of National
Defence or a person authorized by the Minister. Upon issuing
the permit, the Ministry of Foreign Affairs must be informed
without delay.

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS
STATE AND DIPLOMATIC PROTOCOL DEPARTMENT

J. Tumo-Vaizganto Str. 2

LT-01511 VILNIUS, LITHUANIA
Tel.: +370 706 52 461
Fax:  +3705 236 24 62
Email: protocol@urm.lt
URL:  www.urm.It
6.3 The procedure for issuing permits for flights operated by
state aircraft of foreign states also applies to flights operated
by non-state aircraft transporting military equipment,
weapons, or military materials.

6.4 Giving regard to the co-operation of the Lithuanian
Armed Forces with the institutions of NATO and the Armed
Forces of its States, the military aircraft of NATO and its
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kariniai orlaiviai Lietuvos Respublikos oro erdvéje gali vykdyti
skrydZius, kuriais atliekamos oro erdvés stebéjimo, kontrolés
| ir gynybos funkcijos. Leidimy Siems skrydziams nereikia.

Vykdydami tokius skrydzius, NATO ir jos valstybiy kariniai
orlaiviai turi teise naudotis kariniais, prireikus — ir civiliniais
aerodromais, taip pat teisés akty nustatyta tvarka reaguoti j
| Lietuvos Respublikos suvereniteto pazeidimus oro erdvéje.

6.5 Pagal Lietuvos Respublikos tarptautines sutartis ar kitus
jos tarptautinius jsipareigojimus Lietuvos Respublikos oro
erdvéje gali bati vykdomi uzZsienio Saliy valstybés orlaiviy
z2valgomieji (inspekciniai) skrydziai ir tranzitiniai skrydziai
zvalgymo (inspekciniais) tikslais.
| 6.6 ParaiSky iSduoti leidimus uZsienio $aliy valstybés
orlaiviy skrydziams j Lietuvos Respublikos teritorijg, iS jos
arba per jg pateikimo, Siy leidimy iSdavimo, atsisakymo
iSduoti, panaikinimo tvarka ir sglygos nustatomos bendru
krasto apsaugos ministro ir uzsienio reikaly ministro jsakymu.

6.7 Tais atvejais, kai diplomatiniais kanalais yra gauta
paraiska iSduoti leidimg vykdyti skrydj orlaiviu, kuriuo vezami
labai svarbis asmenys, §j leidimg pagal valstybés orlaiviy
skrydziams taikomus reikalavimus iSduoda UZsienio reikaly
ministerija, suderinusi su krasSto apsaugos ministru ar jo
jgaliotu asmeniu. Skrydziy, kuriais vezami labai svarbis
asmenys, vykdymo tvarkg nustato ir labai svarbiy asmeny,
kuriy skrydziui orlaiviu leidimas iSduodamas Sioje dalyje
nustatyta tvarka, sarasa, atsizvelgdama j tarptauting praktikg
ir tradicijas, tvirtina Vyriausybeé.

6.8 Oro eismo paslaugy teikéjg apie iSduotus ir panaikintus
leidimus vykdyti uzsienio Saliy valstybés orlaiviy skrydzius ir
atsisakymg juos iSduoti nedelsdami informuoja:

a) krasto apsaugos ministras ar jo jgaliotas asmuo — apie
leidimus vykdyti 6.2 punkte nurodyty Saliy valstybés
orlaiviy skrydZius;

b) Uzsienio reikaly ministerija — apie
skrydzius, nurodytus 6.2 ir 6.7 punktuose.

leidimus vykdyti

Kra$to apsaugos ministras nedelsdamas informuoja oro eismo
paslaugy teikéjg apie skrydzius, numatytus 6.4 punkte.

7 ORLAIVIO LEIDIMUI REIKALINGI DOKUMENTAI

7.1 Batina, kad toliau iSvardytus dokumentus jteikty
aviacijos jmonés vezéjas, norintis gauti leidima orlaiviui jskristi
j Lietuvos Respublikg ir iSskristi i$ jos. Visi iSvardyti
dokumentai turi bati parengti pagal ICAO standartinj formata,
kaip tai numatyta atitinkamuose 9 priedo papildymuose, ir jie
bus priimti, jei bus parengti angly arba lietuviy kalba jskaitomu
rastu.

7.2 Reikalingi orlaivio dokumentai (atskristi / iSskristi)

States, at the decision of the Minister of National Defense,
may operate flights within the airspace of the Republic of
Lithuania to fulfill the functions of airspace surveillance,
control and defense. No permits are required for these flights. |

When performing such flights, the military aircraft of NATO and
its States shall have the right to use military and, if necessary,
civil aerodromes and to react to the violations of the
sovereignty of the Republic of Lithuania in the airspace
following the procedure prescribed by the legal acts.

6.5 In accordance with the international agreements and
other obligations of the Republic of Lithuania, foreign state
aircraft may perform reconnaissance (inspection) flights as
well as transit flights for reconnaissance (inspection)
purposes.

6.6 The procedure and conditions for submission, refusal,
cancellation of the applications for the issue of permits for
flights of foreign state aircraft to, from and over the territory of
the Republic of Lithuania shall be established by the joint
order of the Minister of National Defense and the Minister of
Foreign Affairs.

6.7 In cases where a request to issue a flight permit for an
aircraft carrying very important persons is received through
diplomatic channels, the permit is issued by the Ministry of
Foreign Affairs in accordance with the requirements
applicable to state aircraft flights, and in coordination with the
Minister of National Defence or a person authorized by
him.The procedure for conducting flights carrying very
important persons, as well as the list of such persons for
whom a flight permit is issued under the procedure set out in
this section, taking into account international practice and
traditions, is approved by the Government.

6.8 The air traffic service provider shall be promptly

informed about issued and cancelled permits for foreign state

aircraft flights, as well as refusals to issue such permits, by:

a) the Minister of National Defence or a person authorized by
him — regarding permits for flights of state aircraft from the
countries specified in Paragraph 6.2;

b) the Ministry of Foreign Affairs — regarding permits for flights
specified in Paragraphs 6.2 and 6.7.

The Minister of National Defence shall immediately notify the
air service provider about the flights specified in Paragraph 6.4.

7 DOCUMENTS REQUIRED FOR CLEARANCE OF
AIRCRAFT

7.1 It is necessary that the under mentioned aircraft
documents be submitted by airline operators for clearance on
entry and departure of their aircraft to and from the Republic
of Lithuania. All documents listed below must follow the ICAO
standard format as set forth in the relevant Appendixes to
Annex 9 and are acceptable when completed in English or
Lithuanian in legible handwriting.

7.2 Aircraft documents required (arrival/departure)

Kas reikalauja
Required by

Bendroji deklaracija
General declaration

Krovinio Ziniarastis
Cargo manifest

Keleiviy Ziniarastis
Passenger manifest

Muitinés pareignas/Custom Officer

1 1

Pasienio pareiginas/Immigration Officer

1 1

Medicinos tarnybos pareigiinas/Medical Officer

1 1
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Pastaba. Jei né vienas keleivis nejlipa (neislipa), ir joks
krovinys néra jkraunamas (iSkraunamas), tai minétiesiems
valdZios atstovams nereikia pateikti jokiy orlaivio dokumenty,
i§skyrus bendrgjg deklaracija.

8 BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

8.1 Oro erdvés naudojimo pirmenybé suteikiama
atsizvelgiant j civilinés aviacijos skrydziy saugos
reikalavimus.
| 8.2 Lietuvos Respublikos, kity NATO ir ES valstybiy kariniy
operacijy tikslais arba karo metu oro erdvés naudojimo
pirmenybé suteikiama kariniams orlaiviams.
8.3 I8duoti leidimai vykdyti skrydzius, iSskyrus 8.4 punkte
nurodytus leidimus, galioja 4 valandas iki numatyto iSskridimo
laiko ir 48 valandas po jo.

8.4 Krasto apsaugos ministro ir uzsienio reikaly ministro
uzsienio reikaly ministro nustatyta tvarka ir sglygomis iSduoti
metiniai leidimai vykdyti ES ir NATO valstybiy nariy valstybés
orlaiviy skrydZzius, taip pat kitus uzsienio Saliy valstybés
orlaiviy skrydzius pagal Lietuvos Respublikos tarptautines
sutartis, kitus susitarimus ir jsipareigojimus galioja vienus
kalendorinius metus nuo Siy leidimy iSdavimo dienos.

8.5 Orlaiviy jguly pokalbiai su skrydziy vadovais, skrydziy
informacijos tarnybomis, antzeminiy tarnyby personalu ir
orlaiviy jguly tarpusavio pokalbiai radijo rysiu bei skrydziy
vadovy pokalbiai, atliekant koordinavimo proceddras tarp
vietiniy skrydziy valdymo centry, vyksta angly arba lietuviy
kalba laikantis nustatytos radijo rySio frazeologijos.

9 SVEIKATOS APSAUGOS PRIEMONES, TAIKOMOS
ORLAIVIUI

9.1 Atskrendancius ir iSskrendandius orlaivius j ir i$ Lietuvos
Respublikos tikrina Visuomenés sveikatos priezidros
tarnybos pareiginai.

9.2 Orlaivio leidimg laisvai atskristi, per radijg pries
atskrendant arba Zodziu, jau atskridus, iSduoda Visuomenés
sveikatos priezilros tarnyba arba jgaliotas Visuomenés
sveikatos priezilros tarnybos pareiglinas.

9.3 Reguliariojo ar nereguliariojo susisiekimo orlaivio jgulos
vadui nereikia prasyti leidimo laisvai atskristi, jei orlaivis:

1) neatskrenda i$, arba nebuvo nutlpes zonoje, kuri pagal
sveikatos apsaugos tarnybos prane8ima yra paskelbta
uzkrésta tokiomis ligomis, dél kuriy plitimo yra imtasi
sanitariniy priemoniy, arba

2) néra registruotas ir neatskrenda i, arba nebuvo nutipes
valstybése, kurios néra Pasaulinés sveikatos organizacijos
(WHO) narés.

Note. If no passengers are embarking (disembarking) and no
articles are laden (unladen), no aircraft document except copy
of the General Declaration need be submitted to the above
authorities.

8 FINAL PROVISIONS

8.1 Periority in the use of the airspace shall be given in
accordance with the flight safety requirements of civil aviation.

8.2 For military operations of the Republic of Lithuania and
other NATO and EU states, and in wartime, priority in the use |
of the airspace shall be given to military aircraft.

8.3 The permits issued for flights, except for those specified
in Paragraph 8.4, shall be valid for 4 hours before the
expected departure time and 48 hours beyond.

8.4 Annual permits for flights of state aircraft of EU and
NATO member states, as well as other foreign state aircraft
conducted under international treaties, agreements, and
commitments of the Republic of Lithuania, issued under the
procedures and conditions established by the Minister of
National Defence and the Minister of Foreign Affairs, are valid
for one calendar year from the date of issuance.

8.5 Communications between crews and air traffic
controllers, flight information services, ground service
personnel, as well as inter-crew communications and
coordination procedures between local air traffic control
centers, shall be conducted in English or Lithuanian, using the
prescribed radio communication phraseology.

9 PUBLIC HEALTH MEASURES APPLIED TO AIRCRAFT

9.1 The arriving and departing aircraft to and from the
Republic of Lithuania shall be checked by the officials of the
Public Health Service.

9.2 Permission allowing the aircraft a free passage, is given
over the radio before arrival or verbally upon arrival by the
Public Health Service, or by a Public Health Service officer
authorized to do so.

9.3 As regards aircraft engaged in scheduled and non
scheduled air traffic the pilot in command will not be required
to ask permission for free passage, unless the aircraft:

1) arrives from, or has made intermediate stops in an area
which according to the announcement from the health
authorities, is declared contaminated by such disease
against which sanitary precautions have been taken to
avoid contagious diseases, or

2) is registered in, arrives from, or has made inter-mediate
stops in states which are not members of the World Health
Organization (WHO).
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